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Einschraubverschraubungen

Gerade Einschraubverschraubungen
Abdichtung durch Profildichtring Form E nach ISO 1179-2

Straight male adaptor fittings

profile sealing ring form E acc. ISO 1179-2
Racores para roscar rectos

cierre hermético mediante junta con perfil forma E segin ISO 1179-2
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Male adaptor fittings

Racores para roscar

Y
Type -D1 G Mat.-Nr. PN 6 ML 12 13 SWI SW2  g/stk
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=BSP thread (parallel) G=rosca de conexién (cilindrica)
¢ GEV-O4LLR 1.8 WD 708.1171.060.10 100 1/8 8x1.0 20.0 9.5 8.0 10 14 17
¢ GEV-06LIR 1.8 WD 708.1171.100.10 100 1/8 10x1.0 20.0 8.0 8.0 12 14 19
¢ GEV-08LLR 1.8 WD 708.1171.160.10 100 1/8 12x1.0 20.5 9.0 8.0 14 14 20
¢ GEV-06IR 1.8 WD 708.1171.100.20 500 1/8 12x1.5 23.5 8.5 8.0 14 14 25
GEV-06ILR 1.4 WD 708.1171.110.20 500 1/4 12x1.5 250 10.0 12.0 14 19 40
GEV-06IR 3.8 WD 708.1171.120.20 500 3/8 12x1.5 26.5 115 12.0 14 22 58
GEV-06IR 1.2 WD 708.1171.125.20 500 1/2 12x1.5 28.0 13.0 14.0 14 27 100
GEV-08LR 1.8 WD 708.1171.160.20 500 1/8 14x1.5 245 8.5 8.0 17 14 37
¢ GEV-08IR 1.4 WD 708.1171.170.20 500 1/4 14x1.5 25.0 10.0 12.0 17 19 63
GEV-08IR 3.8 WD 708.1171.180.20 500 3/8 14x1.5 26.5 125 12.0 17 22 59
GEV-08LR 1.2 WD 708.1171.185.20 500 1/2 14x1.5 28.0 13.0 140 17 27 99
GEV-10LR 1.8 WD 708.1171.265.20 500 1/8 16x1.5 25.5 10.5 8.0 19 17 43
¢ GEV-10LR 1.4 WD 708.1171.270.20 500 1/4 16x1.5 26.0 11.0 12.0 19 19 50
GEV-10LR 3.8 WD 708.1171.280.20 500 3/8 16x1.5 27.5 125 12.0 19 22 64
GEV-10LR 1.2 WD 708.1171.285.20 500 1/2 16x1.5 29.0 14.0 14.0 19 27 102
GEV-12LR 1.8 WD 708.1171.375.20 400 1/8 18x1.5 24.5 11.5 8.0 22 19 54
GEV-12LR 1.4 WD 708.1171.380.20 400 1/4 18x1.5 27.0 12.0 12.0 22 19 62
¢ GEV-12IR 3.8 WD 708.1171.390.20 400 3/8 18x1.5 27.5 12.5 12.0 22 22 70
GEV-12LR 1.2 WD 708.1171.400.20 400 1/2 18x1.5 28.0 13.0 14.0 22 27 101
GEV-12IR 3.4 WD 708.1171.405.20 400 3/4 18x1.5 29.0 14.0 16.0 22 32 102
GEV-151R 1.4 WD 708.1171.528.20 400 1/4 22x1.5 28.0 13.0 12.0 27 24 98
GEV-151R 3.8 WD 708.1171.532.20 400 3/8 22x1.5 28.5 13.5 12.0 27 24 102
¢ GEV-151R 1.2 WD 708.1171.534.20 400 1/2 22x1.5 29.0 14.0 140 27 27 114
GEV-15IR 3.4 WD 708.1171.536.20 400 3/4 22x1.5 30.0 15.0 16.0 27 32 172
GEV-18IR 3.8 WD 708.1171.644.20 400 3/8 26x1.5 31.0 14.5 12.0 32 27 136
¢ GEV-18IR 1.2 WD 708.1171.646.20 400 1/2 26x1.5 31.0 14.5 14.0 32 27 142
GEV-181R 3.4 WD 708.1171.648.20 400 3/4 26x1.5 31.0 145 16.0 32 32 185
GEV-22IR 1.2 WD 708.1171.764.20 250 1/2 30x2.0 32.5 165 14.0 36 32 200
¢ GEV-22IR 3.4 WD 708.1171.768.20 250 3/4 30x2.0 330 16.5 16.0 36 32 196
GEV-22IR 1.1 WD 708.1171.770.20 250 ] 30x2.0 340 175 18.0 36 4 289
GEV-22IR 5.4 WD 708.1171.771.20 250 11/4  30x20 35.0 18.5 20.0 36 50 382

Fortsetzung auf néchster rechter Seite To be continued on next right page Continuacién préxima pdgina derecha

D1=0 exterior del tubo
M1=rosca métrica conexién

O=segun serie DIN 2353

D1=RohraufBen-&
M1=metrisches AnschluBgewinde
O=entspricht Reihe nach DIN 2353

D1=tube outside diameter
M1=metric connecting thread
O=according to series DIN 2353
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Einschraubverschraubungen Male adaptor fittings Racores para roscar

Gerade Einschraubverschraubungen
Abdichtung durch Profildichtring Form E nach ISO 1179-2

Straight male adaptor fittings
profile sealing ring form E acc. ISO 1179-2

Racores para roscar rectos

cierre hermético mediante junta con perfil forma E segin ISO 1179-2
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Type -D1 G Mat.-Nr. PN 6 ML 12 13 SWI SW2  g/stk
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=BSP thread (parallel) G=rosca de conexién (cilindrica)
GEV-28LR 1.2 WD 708.1171.840.20 250 1/2 36x20 340 175 140 4] 41 264
GEV-28IR 3.4 WD 708.1171.845.20 250 3/4 36x2.0 34.0 17.5 16.0 41 41 270

¢ GEV-28LR 1.1 WD 708.1171.850.20 250 1 36x20 340 17.5 18.0 41 41 270

GEV-28LR 5.4 WD 708.1171.860.20 250 1174 36x20 350 185 200 41 50 427
GEV-35LR 1.2 WD 708.1171.920.20 250 1/2 4520 390 175 140 50 46 416
GEV-351R 3.4 WD 708.1171.91520 250 3/4 4520 390 175 16.0 50 46 400

GEV-35LR 1.1 WD
¢ GEV-35IR 5.4 WD
GEV-351R 3.2 WD
GEV-42LR 1.1 WD
GEV-42IR 5.4 WD
¢ GEV-42I1R 3.2 WD

708.1171.925.20 250 1 4520 390 17.5 18.0 50 46 404
708.1171.944.20 250 11/4 4520 390 17.5 20.0 50 50 465
708.1171.950.20 250 11/2 4520 410 19.5 220 50 55 594
708.1171.980.20 250 1 2x20 420 19.0 18.0 60 55 558
708.1171.985.20 250 1174 5220 420 19.0 200 60 55 626
708.1171.992.20 250 1172 52x20 420 19.0 220 60 55 642

Baumafe sind Ungeféhrmafe bei angezogener Sizes are approximate dimensiones at tightened nut. Las medidas son aproximadas con la tuerca de unién
Uberwurfmutter. apretada.

Sealing material: FKM (other materials on request)
Dichtungsmaterial: FKM (andere Werkstoffe auf Material de junta térica: FKM (otros materiales bajo
Anfrage) demanda)

1SO 8434-1-SDSC-E

D1=RohrauBend D1=tube outside diameter D1=@ exterior del tubo
M1=metrisches AnschluBgewinde M1=metric connecting thread M1=rosca métrica conexién
O=entspricht Reihe nach DIN 2353 O=according to series DIN 2353 O=segln serie DIN 2353
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